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MiniEduAgri:

Comics and Interactive Games for Explaining the Farm to Fork Strategy to Primary
School Students

Komiksi un interaktivas spéles stratégijas “No lauku sétas lidz galdam" skaidrosanai
sakumskolas skoléniem

Kopk kat Stadpaoctikd rtalyvidia yia tnv e§fjynon tng otpatnyLkig Farm to Fork o€
HaONTEG AnpoTIKOU

Fumetti e giochi interattivi per spiegare la strategia "Dal produttore al consumatore" agli
studenti delle scuole elementari
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ATIO TO XWPAPL OTO KOUTAAL
Storyboard GRK

Mua popd KL Evav Kalpo, o€ £va ACUXO0 KAl OHoPHO AyPOTLKO XwPLo, oVoE pla
KOTtEAA TtoU TNV €Aeyav EAiva. ZoUoe o€ éva Pikpo oTtiTL Kovtd o€ peydAa AiBadia
Katl daon, O6Tou 0 NALOC EAQUTIE TTAVW ATIO TA KAAOLA TWV dEVTPWYV KABE TIpwi, Kal
TA TTOUALA Tpayoudoloav OAeG TIG eTtoxeC. H EAiva tdvta ovelpeudtay va €xeL ha
HeYAAn appa otmou Ba pmopouoe va epyddetal Kal va ppovtidet ta {wa. Eva amo
Ta geyaAlTEPA OVELPA TNG ATAV VA apXioel va eKTPEPEL KOTOTIOUAQ.

Héepe 6t1 Ba xpelalotav XpOvoc KAl UTIOHOVH, AAAA TAV ETOLUN va OOUAEYEL
OKANpaA yla va etlvxel Tov otoxo tne. Eva avoléldtiko mpwivo, n EAiva trye va
ETOKEPTEL TN YEITOVIOOA TNC, TIOU EKTPEPWVE KOTOTIOUAA £dW Kal Katpo. O
yeitovag, ovopatt Mapouta, Atav oAU yVwoTnG Kal eVYEVIKOC. Edel&e otnv EAiva
TIWG va GTLAXVEL TA TIPWTA KAOUBLA, TIWCE VA TIAPEXEL GTA KOTOTIOUAA TNV
KATAAANAN TPOodN Kal TTWC va ppovtidel Tnv uyeia Toug. «Mnv avnouxeig, kopitot
Hou, OAd EeKVOUV e Eva avyo», itte n Mapouta, deixvovtag otnv EAiva tig
dladopeg pAtoeg KOTOTIOUAWY. «MOALG EeKvrOETE e €va auyo, Ba eiote €va Bripa
o Kovtd otn dapua cac». H EAiva emeotpePe oTo OTTiTL HE HEYAAN CUYKivVhoN.
Ayopace PePLKA KOTOTIOUAA Kal TOUG £PTLa&e Eva PIKPO, AveTo KAOUBI, To ottoio
eplEBaAAe pe AouAoudLa Kat KAadLd devipwy. PpovTile Ta KOTOTIOUAA PE HEYAAN
ayarn - taidovtdg ta, kaddapile ta kKAouBLd kat ppovtidovtag va eivat acdaleic ot
WOTOKEC OpVIBEC.

Meplkeg eBdopddec apyotepa, KaBwc o avolélatikog nAtog eatawvotay, n EAlva
BprKe To MPWTO avyo. Ta pdtia Tng actpaav kKabwce KkpatoUoe AUTOV ToV
Bnoaupo ota xépla tne. Hrav poévo n apxn, aAAd Eviwbe otLATav €va peydlo BRua
yla va TTPpayPaToTooeL TO OVELPO TNG. KaBe pepa n EAiva ¢ppovtide ta KoToTtouAa
TNC 0o Kal Tteplocotepo. Mapatripnoe OTL HEPLIKA KOTOTIOUAA YeEvvoUoav
TEPLOCOTEPA auyd amno AAa Kat dpxloe va pabaivel twe va ppovtidel to kabeva
Eexwplotd. Ta PLlkpA KOTOTTIOUAAKLA TNG APXLoav Va JEYAAWVOUV KAl Eylvayv TO
peyaAUTepo Kapdapl tng. MoA n Elina idpuoe pla pikpri aAAd vy) ¢dpua
TIOUAEPLKWYV, APXLOE VA ETIKEVTPWVETAL OTO TIWG va avamtuéel tn dappa.

2uveldnToTmoinoe OTL Ta auyd amo pova Ttoug dev Ba NTAv APKETA yla va XTIOTEL hla
otaBepn dappa. Empene emniong va okedtel 1o KpEag, mTwe va dtachaiioel ot ta
KOTOTIOUAQ HTaV LYLA KAl LKAvA va TtapayouVv OxL HOVO auyd aAAd Kat KaAd
Tpoiovta kpeatoc. H EAlva aydopace eplocoteEPa KOTOTIOUAQ, IPOCOECE PEPLKA
KOKOpla Kat N dapua tng apxloe va peyaAwvel. Eixe oAAr douAeld va KAvel - kabe
pHEpa kaBdplle ta kKAouBLd, ppovTtile TNV IPOD TWV KOTOTTIOUAWY, aKOUN Kal
ApXloe va TipooPEPEL TA TIPOLOVTA TNG O€ TOTUKEG ayopéc. Htav mepridavn yia to
TTWG N OOUAELA TNG HEYAAWVE KAl TTWG N pApHa Eyve HEPOCG TNE (WA TNE TOTILKNACG



Kowwviag. Até aypoktnua o tpamnédl. Me ta xpovia, n EAiva oxt yoévo sixe optiaget
pla ETUTUXNHEVN dAppa KOTOTIOUAOU, QAAA Kal EPaBE TIWC VA XPNOLUOTIOLEL Ta
TIPOOVTA TNC VLA VA ETOLPALEL VOO TIUA TiLdTa. To ottt Tng pUpLde ocuxva
KOTOOOUTIA KAl TNYavNTA GLAETA KOTOTIOUAOU aTtd T TIOUALA TToU PeyAAwaoe N idLa.
Mua amo tig o dnpodIAeic cuvtayEg TN ATAV Pla Wlaitepn caidta KOTOTToUAOU
IOV o€pBLpe ota tavnyvpla tou XwpoL. OAot Aéepav OTL auth N ocaAdta Atav
wlaitepn - TIAXTNKE PE AUYA KAL KPEACG ATIO VIOTILA KOTOTIOUAA TTou avatpdpnkav
pe ayarmn kat ¢ppovtida. Qpa mou cuvexietal.

Me ta xpovia, n EAiva €ytve pla e€€xovoa volkokupd, oeBaotr o€ 0Ao To xwpLo. H
ddppa tng eixe HEYOAWOEL APKETA, AAAG BUOTAY TTAVTA TA TIPWTIA TNE BAMATA —
TN OTWYHRA TToU EAABE TO TTPWTO TNC AUYO KL CUVELDNTOTIOINOE OTL TO OVELPO HLACG
ddppuag NTav ePIKTo. ZUVEXLoE va GpovTidel TA KOTOTIOUAA Kal ta {wa TNG HUE TO
d10 TTabog kal aydrn OTwC¢ TV TPWTN HEPA.

Kat £tol, ano eva pikpo xwpddl kat eva avyo, n EAiva €xtioe Eva aypOKTnua Ttou
dev edepe HOVO €1000NHA, AAAA KAl Xapd Kal Lkavottoinon — 1000 o€ autiv 000
Kal oe OAOUC OCOUG arntoAdpavay Ta TTPOCEKTIKA KAAALEPYNHEVA TIPOLOVTA TNC.
ATIO 10 XWPAPL OTO KOUTAAL— £T0L N EAlva petetpee Ta ovelpd tng oe
TPAYHATIKOTNTA KAl £yVe EUTIVELON yla OAoug 6coug avalntouy pia dladpopn
aro tn SOUAELA KAl TNV AyATtn 0€ Eva AOTEAECA TTOU pTtopei va tebel oto
Tpamedl.

Kal to mapapubL cuveyiletat...

Kopk: Ao 1o Xwpadt oto KouTtdaAl
ZeAida 1: H Apxn

e 2ZKNnvA: H kotmtéAa EAiva oTéKETAL UTIPOOTA OTO OTtiTL, KOITAdovTag 0To
Bdboc.

e Aelavta: NMavopapikn 6€a tng umaibpou pe éva Pikpo oTiitL oTnV AKpn Tou
ABadov, o TpwIvog NALOC avatEAeL TTAvw aro ta dEvTpa.

e Keipevo: EAiva: "Mia pépa Ba exw pla peydin ¢dppa yepdatn wal”
Ewkova 2: Eveappuvon
e XZKnvA: 2ZuZAtnon tng EAivag pe tn yertoviood tng, Mapouta.

e Aelavta: H Mapouta kpatd éva auvyo kotag kal deixvel otnv EAiva évav
KATAAOYO HE PUAEC KOTOTIOUAWV.

e Keipevo: Mapouta: "Zekiva pe €va avyo kat Brpa Aua 6a ptacelg otov
oT1OX0 Gou."



Ewkova 3: Apdaon
e 2knvn: H EAiva xtidel €éva kotétol otnv auAn tng.
e Aelavta: Auln, cavideg, odupl.

e Keipevo: E€nynon: "H EAiva pabaivel mwg va ¢ppovtidel Tig KOTEG KAl va
TOuC TtpoEsTOoLPAdeL éva oTtiTL."

Ewkova 4: Zx£dwa
e 2ZKNvA: ETidelén TwV mMpwtwV 0AOKANPWHEVWYV EPYACLWV.

e Aelavta: MeplkeEg KOTEG TIEPTIATOUV OTNV AUAN Kat n EAiva tig taicel
XapoyeAwvtag.

e Keipevo: EAiva: "OLkoteg pou Ba eival xapoupeveg kat achaleic!"
Ewkdova 5: AmotéAeopa

e ZknvA:Eva TioTtomonTiko yia pia KaAd eKteAecEVN epyaaia.

e Aelavta: KAouBi, kOTeg, KOVTLvd TTAAva aTo TIG KOTEC.

e Keipevo: -
Ewkova 6: AmotéAeopa

e 2ZKNnvA: Epddvion twy mpwitwyv amoteAeopdtwy - n EAiva Bpiokel To mpwto
auyo.

e Aelavta: Kovtivo mAavo tou tpoowTtou tng EAivag. H EAiva kpatd to avyod
oTa XEPLA TNC HE HEYAAN XAPA OTO TIPOCWTIO TNC.

e Keipevo: EEnynon: "To mpwTto avyo!" EAiva: "Eival pévo n apxn, ala ndn
VIWOW OTL TO OvELpO yiveTal tpaypatikotntal”

Ewkova 7: Auadikaoia
e 2KknvA: Epyaocia, anoteAéopata kat oxedla avamntuéng.

e AeZavta: O nAog Aautet. OLKOTEC e TA KOTOTIOUAAKLA TouC paivovtal
otnv auAn. H EAiva taidel Tic KOTeC Kat EAEYXEL TA KOTETOLA.

o Keipevo: EAiva: "Kabe pikpo BApa pye ¢pEPVEL TILO KOVTA 0T HEYAAN HOU
dappa.’

Ewkova 8: Avantuén

e ZKNVA: MeTd amo KAToLo XPOoVIKO dldotnua, gpaivetal n avamtuén.



e Aelavta: AuAn, pla oAU peyaAlTtepn dappa Pe TIOAAEG KOTEC Kal Evav
kokopa.

o Keipevo: E€nynon: H ddppa tne EAivag €xel avartuxOei onuavtikd!
Ewkova 9: ZuvaieOnuata
e 2ZKNnvA: H xapd kat n urtepndavela tng KOTEAAG Yl 00A EXEL TIETUXEL.

e AeZavta: Kovtivo mAdvo tou tpocwTiou tne EAlvag (xapd kat
vtepndavela).

e Keipevo: E€nynon: "Kabe pépa n EAiva dppovtide 6AO KAl TIEPLOCOTEPO TIG
koétegIng.”

Ewova 10: AouAsia

e ZKNnvA: Artatteital tpooTddeLa Kat Ttpocox yia TNV EMITEVEN
ATIOTEAECHATWV.

e AeZavta: H EAiva okouTttidel Tov 10 pwTta arod 1o HETWTIO TNG aAAd
XapoyeAd.

o Keipevo: EEAynon: Eixe oAU douAeld - kaBe pEpa kabBdplle ta KoTEToLq,
dpovTiZe TNV TPOGN TWV KOTOTIOUAWY Kal EEKivnoe va TToUAA ta Ttpoidvta
TNC OTIC TOTIKECG AYOPEG.

Ewova 11: EmBepaiwon
e 2ZKNnvA: ZAtnon, aéia.

e Aelavta: H EAiva Bpioketal tiow amo tov Tdyko Tng ayopdg HE avyd Kat
KpEag kototmouAou. Evag avtpag mAnolddel To otavt.

e Keipevo: MeAdtnc: "Autd eival ta 1o vOoTIPA auyd KAl TO TIo YEUOTIKO
KOTOTIOUAO OTO XwpPLo!"

Ewkdéva 12: Ztnon
e ZKNvA: AldBeon TPOIOVTWY OTILTIKAC TTapaywync.

e AeZavta: Kovtivo mAdvo. Mpoidvta tomobeTnuéva oToV TIAYKO TNG ayopdc
(auyd, kpéag).

e Keipevo: E€nynon: H ddappa tng EAivag yivetal didonun o€ 6A0 To XwWpELO0.
Ewova 13: Xprion

e ZKNVA: Xpron Twv MPoiovVIwY OTITIKAG TIapaywync.



e A&elavta: H EAiva otnv kouliva. daynto €tolpo oto tpamedl: PAETa
KOTOTIOUAOU Kal dpEcKa auyd.

e Keipevo: -
Ewkova 14: Ztdon

e 2knvA: Na deifoupe tTn onpacia Tou va ToTeVELG OE €va OVELPO Kal va
gpyadeoal yla va To TIETUXELC.

e AgZavta: H EAiva otéketal otn péon tng $ApHac Tng, TTEPLTPLYUPLOUEVN
aro ta {wa TG, Kat XapoyeAd.

e Keipevo: EAiva: "OAa ta mpoiovta pou dnploupyolvTal HE ayarn Kat
dpovtida."

Ewkova 20: Zuunépacpa
e 2ZKnvA: MAvupa.

e Aelavta: H EAiva Bpioketal o€ pla peyain aypotikn ayopd. O Ttaykog tng
elvalyeparog pe ppeoka avyd, KovoepBeC Kat KOTOTtouAo. Ot teAdteg
ocuvwoTidovtal yupw Tne.

e Keipevo: MeAatnc: "Ta mpoidvta ocou eival ta kaAutepa! Epxopat kabe
eBdopdada otnv ayopd yla ta avyd cou."
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